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SANĀKSME PIRMDIEN, 2021. GADA 14. JŪNIJĀ 

1. Darba kārtības apstiprināšana 

Padome apstiprināja dokumentā 9564/21 izklāstīto darba kārtību. 

2. "A" punktu apstiprināšana 

 a) neleģislatīvu jautājumu saraksts  9565/21 

Padome apstiprināja "A" punktus, kas uzskaitīti dokumentā 9565/21, tostarp apstiprināšanai 

iesniegtos COR un REV dokumentus. Par šiem punktiem iesniegtie paziņojumi ir izklāstīti 

papildinājumā. 

 b) leģislatīvu aktu saraksts (publiska apspriešana saskaņā ar 

Līguma par Eiropas Savienību 16. panta 8. punktu) 

 9566/21 

Zivsaimniecība 

1. Regula par Eiropas Jūrlietu, zvejniecības un akvakultūras 

fondu (EJZAF) 

Padomes nostājas pirmajā lasījumā pieņemšana un Padomes 

paskaidrojuma raksta pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (I) 9.6.2021. 

 
 

9366/21 + ADD 1-2 

6975/21 

+ REV 1 (lt) 

+ REV 2 (hr) 

+ ADD 1 

PECHE 

Padome saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 5. punktu apstiprināja 

savu nostāju pirmajā lasījumā un Padomes paskaidrojuma rakstu, Zviedrijai balsojot pret un 

Lietuvai atturoties. (Juridiskais pamats: LESD 42. pants, 43. panta 2. punkts, 91. panta 

1. punkts, 100. panta 2. punkts, 173. panta 3. punkts, 175. pants, 188. pants, 192. panta 

2. punkts, 194. panta 2. punkts un 195. panta 2. punkts). Par šo punktu iesniegtie paziņojumi 

ir izklāstīti pielikumā. 

Transports 

2. Regula par Eiropas infrastruktūras savienošanas 

instrumentu (EISI) 

Padomes nostājas pirmajā lasījumā pieņemšana un Padomes 

paskaidrojuma raksta pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (I) 9.6.2021. 

 
 

9364/21 + ADD 1-2 

6115/21 

+ REV 1 (et) 

+ ADD 1 

TRANS 

Padome saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 5. punktu apstiprināja 

savu nostāju pirmajā lasījumā un Padomes paskaidrojuma rakstu. (Juridiskais pamats: LESD 

172. un 194. pants). Par šo punktu iesniegtie paziņojumi ir izklāstīti pielikumā. 
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3. Direktīva par pasākumu racionalizēšanu ar mērķi veicināt 

Eiropas transporta tīkla (TEN-T) ieviešanu 

Padomes nostājas pirmajā lasījumā pieņemšana un Padomes 

paskaidrojuma raksta pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (I) 9.6.2021. 

 
 

9365/21 

10537/20 + ADD 1 

TRANS 

Padome saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 5. punktu apstiprināja 

savu nostāju pirmajā lasījumā un Padomes paskaidrojuma rakstu. (Juridiskais pamats: LESD 

172. pants). 

Tieslietas un iekšlietas 

4. Regula, ar ko izveido Iekšējās drošības fondu (ISF) 

Padomes nostājas pirmajā lasījumā pieņemšana un Padomes 

paskaidrojuma raksta pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (II) 9.6.2021. 

 9319/1/21 REV 1 

9319/21 ADD 1 + 

ADD 1 COR 1 

6488/21 + ADD 1 

JAI 

Padome saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 5. punktu apstiprināja 

savu nostāju pirmajā lasījumā un Padomes paskaidrojuma rakstu, Čehijas Republikai un 

Slovākijai balsojot pret. (Juridiskais pamats: LESD 82. panta 1. punkts, 84. pants un 87. panta 

2. punkts). Par šo punktu iesniegtie paziņojumi ir izklāstīti pielikumā. 

5. Regula, ar ko izveido Patvēruma, migrācijas un integrācijas 

fondu (AMIF) 

Padomes nostājas pirmajā lasījumā pieņemšana un Padomes 

paskaidrojuma raksta pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (II) 9.6.2021. 

 9317/1/21 REV 1 

9317/21 ADD1 

6486/21 

+ REV 1 (ro) 

+ ADD 1 

JAI 

Padome saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 5. punktu apstiprināja 

savu nostāju pirmajā lasījumā un Padomes paskaidrojuma rakstu, Ungārijai balsojot pret un 

Austrijai atturoties. (Juridiskais pamats: LESD 78. panta 2. punkts un 79. panta 2. un 

4. punkts). Par šo punktu iesniegtie paziņojumi ir izklāstīti pielikumā. 



  

 

9762/21   jri/JRI/gmi 6 

 LIFE.4  LV 
 

6. Regula, ar ko Integrētas robežu pārvaldības fonda satvarā 

izveido robežu pārvaldības un vīzu instrumentu (BMVI) 

Padomes nostājas pirmajā lasījumā pieņemšana un Padomes 

paskaidrojuma raksta pieņemšana 

apstiprināts Pastāvīgo pārstāvju komitejā (II) 9.6.2021. 

 9318/1/21 REV 1 

9318/21 ADD 1 

6487/21 

+ REV 1 (ro) 

+ COR 1 (cs) 

+ ADD 1 

JAI 

Padome saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 294. panta 5. punktu apstiprināja 

savu nostāju pirmajā lasījumā un Padomes paskaidrojuma rakstu. (Juridiskais pamats: LESD 

77. panta 2. punkts un 79. panta 2. punkts). Par šo punktu iesniegtie paziņojumi ir izklāstīti 

pielikumā. 

NODARBINĀTĪBA UN SOCIĀLĀ POLITIKA 

Leģislatīvo aktu apspriešana 

(publiska apspriešana saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 16. panta 8. punktu) 

3. Direktīva par adekvātu minimālo algu Eiropas Savienībā 

progresa ziņojums 

politikas debates 

  9142/21 + COR 1 

(EN) 

9143/21 

12477/20 

Padome pieņēma zināšanai progresa ziņojumu attiecībā uz Direktīvu par adekvātu minimālo 

algu Eiropas Savienībā, kas izklāstīts dokumentā 9142/21 + COR 1, un rīkoja politikas 

debates par šo tematu, pamatojoties uz prezidentvalsts piezīmi dokumentā 9143/21. Uzsverot 

taisnīgas minimālās algas nozīmi un to, ka ir jārespektē valstu sistēmu daudzveidība, ministri 

kopumā vienojās, ka priekšlikums vēl ir jāpilnveido, it īpaši, lai precizētu pamatjēdzienus un 

terminoloģiju. 

4. Direktīva par saistošiem darba samaksas pārredzamības 

pasākumiem 

progresa ziņojums 

  9053/2/21 REV 2 

6750/21 

+ COR 1 REV 1 

Padome pieņēma zināšanai progresa ziņojumu attiecībā uz Direktīvu par saistošiem darba 

samaksas pārredzamības pasākumiem, kas izklāstīts dokumentā 9053/2/21 REV 2. 
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5. Direktīva par vienlīdzīgu attieksmi (19. pants) 

progresa ziņojums 
 9109/21 

11531/08 

Padome ņēma vērā progresa ziņojumu attiecībā uz Direktīvu par vienlīdzīgu attieksmi, kas 

izklāstīts dokumentā 9109/21. Vairākas delegācijas un Komisija pauda gandarījumu par 

prezidentvalsts visaptverošo kompromisa paketi un aicināja turpināt diskusijas Slovēnijas 

prezidentūras laikā. Uzstāšanās laikā Slovēnijas delegācija apstiprināja savu apņemšanos 

turpināt šo darbu. 

Neleģislatīvi jautājumi 

6. Portu sociālā samita pēcpasākumi – EPSCO padomes 

turpmākie pasākumi 

politikas debates 

 9140/21 

Pamatojoties uz prezidentvalsts piezīmi dokumentā 9140/21, Padomē notika viedokļu 

apmaiņa par Portu sociālā samita pēcpasākumiem. Paužot gandarījumu par Portu sociālo 

samitu kā nozīmīgu pasākumu, ar ko atsāk sociālo Eiropu, un it īpaši par trīs jaunajiem ES 

līmeņa pamatmērķiem (nodarbinātības, prasmju un nabadzības mazināšanas jomā), kas 

iekļauti Eiropas sociālo tiesību pīlāra rīcības plānā un kas jāpārvērš valstu mērķos, ministri 

bija vienisprātis, ka valstu mērķi būtu jāpielāgo valstu apstākļiem. Ministri pauda vēlmi ātri 

atgriezties pie pilna parastā Eiropas pusgada cikla. 

7. Eiropas pusgads   

 a) Izvērtējums par konkrētām valstīm adresētu 

2020. gada un attiecīgo 2019. gada ieteikumu (KVAI) 

īstenošanu – Nodarbinātības komitejas (EMCO) un 

Sociālās aizsardzības komitejas (SPC) atzinums 

apstiprināšana 

 9147/21 

 

Padome apstiprināja Nodarbinātības komitejas un Sociālās aizsardzības komitejas 

atzinumu par izvērtējumu par konkrētām valstīm adresētu 2020. gada un attiecīgo 

2019. gada ieteikumu īstenošanu, kas izklāstīts dokumentā 9147/21. 
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 b) EMCO un SPC atzinums attiecībā uz Komisijas 

priekšlikumu par pārstrādāto sociālo rezultātu 

pārskatu 

apstiprināšana 

 9314/21 

Padome apstiprināja Nodarbinātības komitejas un Sociālās aizsardzības komitejas 

atzinumu attiecībā uz Komisijas priekšlikumu par pārstrādāto sociālo rezultātu pārskatu, 

kā izklāstīts dokumentā 9314/21. 

8. Galvenie secinājumi no Sociālās aizsardzības komitejas un 

Eiropas Komisijas 2021. gada ziņojuma par ilgtermiņa 

aprūpi 

apstiprināšana 

 9144/21 

+ ADD 1-2 

Padome apstiprināja galvenos secinājumus no 2021. gada ziņojuma par ilgtermiņa aprūpi, kas 

izklāstīti dokumentā 9144/21. 

9. Galvenie secinājumi no Sociālās aizsardzības komitejas un 

Eiropas Komisijas 2021. gada ziņojuma par pensiju 

pietiekamību 

apstiprināšana 

 9145/21 

+ ADD 1-2 

Padome apstiprināja galvenos secinājumus no 2021. gada ziņojuma par pensiju pietiekamību, 

kas izklāstīti dokumentā 9145/21. 

10. Padomes ieteikums, ar ko izveido Eiropas Garantiju 

bērniem 

(Komisijas ierosinātais juridiskais pamats: 292. pants saistībā 

ar tā 153. panta 2. punktu un 153. panta 1. punkta 

j) apakšpunktu) 

pieņemšana 

 9106/21 + 

9106/1/21 REV 1 

(DE) 

9149/21 + ADD 1 

7411/21 + COR 1 

 

Padome pieņēma Padomes ieteikumu, ar ko izveido Eiropas Garantiju bērniem, kas izklāstīts 

dokumentā 9106/21. Polijas iesniegtais paziņojums ir izklāstīts šā protokola pielikumā. 
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11. Secinājumi par tāldarbu 

apstiprināšana 
 9131/21 

Padome apstiprināja dokumentā 9131/21 izklāstītos secinājumus. 

12. Secinājumi par Covid-19 sociālekonomisko ietekmi uz 

dzimumu līdztiesību 

apstiprināšana 

 8878/21 + ADD 2 

 

Padome apstiprināja dokumentā 8878/21 izklāstītos secinājumus. Polijas iesniegtais 

paziņojums ir izklāstīts šā protokola pielikumā. 

13. Secinājumi par personu ar invaliditāti tiesību stratēģiju 

(2021–2030) 

apstiprināšana 

 9127/21 + ADD 1 

Padome apstiprināja dokumentā 9127/21 izklāstītos secinājumus. Polijas iesniegtais 

paziņojums ir izklāstīts šā protokola pielikumā. 

14. Jauni izaicinājumi, kas saistīti ar sociālo dialogu un darba 

koplīgumiem 

politikas debates 

  9141/21 + COR 1 

Padomē notika politikas debates par jaunajiem izaicinājumiem, kas saistīti ar sociālo dialogu 

un darba koplīgumiem, pamatojoties uz orientējošo piezīmi, kas izklāstīta 

dokumentā 9141/21 + COR 1. Ministri apmainījās ar labo praksi valstu atveseļošanas un 

noturības plānu izstrādē, kā arī ar labo praksi par to, kā šajā procesā iesaistīt sociālos 

partnerus. Ministri uzsvēra visu darba ņēmēju, tostarp nestandarta darba ņēmēju, tiesības uz 

sociālo aizsardzību. 
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Citi jautājumi 

15. a) pašreizējie tiesību aktu priekšlikumi 

(publiska apspriešana saskaņā ar Līguma par Eiropas 

Savienību 16. panta 8. punktu) 

  

 i) Direktīva par dzimumu līdzsvaru uzņēmumu 

valdēs 

prezidentvalsts sniegta informācija par pašreizējo stāvokli 

 16433/12 

 ii) Direktīva par kancerogēniem un mutagēniem 

darbā (ceturtais saraksts) 

prezidentvalsts sniegta informācija par pašreizējo stāvokli 

 11188/20 

+ ADD 1 

 iii) Regulas par sociālās nodrošināšanas sistēmu 

koordinēšanu (883/04 un 987/09) – pārskatīšana 

prezidentvalsts sniegta informācija par pašreizējo stāvokli 

 15642/16 

+ ADD 1 REV 1 

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju un Komisijas 

komentārus. 

 b) Portu Sociālais samits (2021. gada 7. un 8. maijs) 

prezidentvalsts sniegta informācija 
  

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju un Komisijas 

komentārus. 

 c) Prezidentvalsts konferences 

prezidentvalsts sniegta informācija 
  

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju. 

 d) Augsta līmeņa konference par bezpajumtniecības 

apkarošanu – prioritāte mūsu sociālajai Eiropai. 

Eiropas platformas uzsākšana 

(Lisabona, 2021. gada 21. jūnijs) 
prezidentvalsts sniegta informācija  

  

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju un Komisijas 

komentārus. 
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 e) Luksemburgas deklarācijas uzraudzības komiteja 

 (Kaškaiša, 2021. gada 13. jūlijs) 
prezidentvalsts sniegta informācija 

  

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju un Komisijas 

komentārus. 

 f) ES rasisma apkarošanas rīcības plāna īstenošana 

Komisijas sniegta informācija 
  

Padome pieņēma zināšanai Komisijas sniegto informāciju. 

 g) Eiropas daudzveidības mēnesis 

Komisijas sniegta informācija 
  

Padome pieņēma zināšanai Komisijas sniegto informāciju. 

 h) LGBTIK līdztiesības stratēģijas īstenošana 

Komisijas sniegta informācija 
  

Padome pieņēma zināšanai Komisijas sniegto informāciju. 

 i) Nākamās prezidentvalsts darba programma 
Slovēnijas delegācijas sniegta informācija 

  

Padome pieņēma zināšanai Slovēnijas delegācijas sniegto informāciju. 
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SANĀKSME OTRDIEN, 2021. GADA 15. JŪNIJĀ 

VESELĪBA 

Leģislatīvo aktu apspriešana 

(publiska apspriešana saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 16. panta 8. punktu) 

16. Regula par pastiprinātu Eiropas Zāļu aģentūras lomu 

attiecībā uz zālēm un medicīniskajām ierīcēm krīžgatavības 

un krīžu pārvaldības kontekstā 

vispārēja pieeja 

 
 

9406/21 

12971/20 

Padome vienojās par vispārēju pieeju, kas izklāstīta dokumentā 9406/21. Padome arī vienojās 

pilnvarot prezidentvalsti, pamatojoties uz šo vispārējo pieeju, risināt sarunas ar Eiropas 

Parlamentu. 

17. Regula, ar kuru groza Regulu (EK) Nr. 851/2004, ar ko 

izveido Eiropas Slimību profilakses un kontroles centru 

progresa ziņojums 

 
 

9620/21 

12972/20 

Padome ņēma vērā progresa ziņojumu attiecībā uz priekšlikumu regulai par Eiropas Slimību 

profilakses un kontroles centra pilnvarām, kas izklāstīts dokumentā 9620/21. 

18. Regula par nopietniem pārrobežu veselības 

apdraudējumiem un ar ko atceļ Lēmumu Nr. 1082/2013/ES 

progresa ziņojums 

 
 

9622/21 

12973/20 + ADD 1 

Padome ņēma vērā progresa ziņojumu attiecībā uz priekšlikumu regulai par nopietniem 

pārrobežu veselības apdraudējumiem, kas izklāstīts dokumentā 9622/21. 

Neleģislatīvi jautājumi 

19. Secinājumi par piekļuvi zālēm un medicīniskajām ierīcēm 

spēcīgākai un noturīgai ES 

apstiprināšana 

 9465/21 

Padome apstiprināja dokumentā 9465/21 izklāstītos secinājumus. 
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20 Covid-19: jaunākā informācija par pandēmijas situāciju 

viedokļu apmaiņa 

  

Citi jautājumi 

21. a) Pašreizējie tiesību aktu priekšlikumi 

(publiska apspriešana saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 16. panta 8. punktu) 

 Regula, kas attiecas uz veselības aprūpes tehnoloģiju 

novērtēšanu un ar ko groza Direktīvu 2011/24/ES 

prezidentvalsts sniegta informācija par pašreizējo stāvokli 

 
 

5844/18 + COR 1 

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju par pašreizējo stāvokli 

sarunās par priekšlikumu par veselības aprūpes tehnoloģiju novērtēšanu, kā arī 

Komisijas un SI delegācijas komentārus. 

 b) Globālas veselības iniciatīvas 

prezidentvalsts sniegta informācija 
 9623/21 

Padome pieņēma zināšanai prezidentvalsts sniegto informāciju par globālajām veselības 

iniciatīvām, kā arī Komisijas un CZ delegācijas komentārus. 

 c) Vienotā rīcība pret AMR un veselības aprūpē iegūtām 

infekcijām (JAMRAI) un pašreizējais stāvoklis 

attiecībā uz rezistenci pret antimikrobiāliem 

līdzekļiem 

Komisijas sniegta informācija 

 9629/21 

Padome pieņēma zināšanai Komisijas sniegto informāciju par Eiropas Savienības 

Vienoto rīcību pret AMR un veselības aprūpē iegūtām infekcijām un pašreizējo stāvokli 

attiecībā uz rezistenci pret antimikrobiāliem līdzekļiem, kā arī FR, MT un NL 

delegāciju komentārus un Komisijas atbildi. 
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 d) Pašreizējais stāvoklis medicīnisko ierīču noteikumu 

īstenošanā 

Komisijas sniegta informācija 

 9631/21  

 e) Nākamās prezidentvalsts darba programma 

Slovēnijas delegācijas sniegta informācija 
  

Padome pieņēma zināšanai SI delegācijas sniegto informāciju. 

 

 pirmais lasījums 

 īpaša likumdošanas procedūra 

 publiskas debates pēc prezidentvalsts ierosinājuma (Padomes reglamenta 8. panta 

2. punkts) 

 uz Komisijas priekšlikumu balstīts punkts 
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PIELIKUMS 

Paziņojumi, kas iesniegti par dokumentā 9564/21 izklāstītajiem "B" punktiem 

 Par "B" punktu 

saraksta 10. punktu: 

Padomes ieteikums, ar ko izveido Eiropas Garantiju bērniem 

(Komisijas ierosinātais juridiskais pamats: 292. pants saistībā ar tā 

153. panta 2. punktu un 153. panta 1. punkta j) apakšpunktu) 

pieņemšana 

POLIJAS PAZIŅOJUMS 

"Sieviešu un vīriešu līdztiesība ir nostiprināta Eiropas Savienības Līgumos kā viena no 

pamattiesībām. Polija nodrošina sieviešu un vīriešu līdztiesību Polijas valsts tiesību sistēmas 

ietvaros saskaņā ar starptautiski saistošajiem cilvēktiesību instrumentiem un Eiropas Savienības 

pamatvērtību un pamatprincipu ietvaros. Minēto iemeslu dēļ tekstu, kur minēts "dzimums", Polija 

saprot kā "sieviešu un vīriešu līdztiesību" saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 2. un 3. pantu 

un Līguma par Eiropas Savienības darbību 8. un 10. pantu." 

Par "B" punktu 

saraksta 12. punktu: 

Secinājumi par Covid-19 sociālekonomisko ietekmi uz dzimumu 

līdztiesību 

apstiprināšana 

POLIJAS PAZIŅOJUMS 

"Sieviešu un vīriešu līdztiesība ir nostiprināta Eiropas Savienības Līgumos kā viena no 

pamattiesībām. Polija nodrošina sieviešu un vīriešu līdztiesību Polijas valsts tiesību sistēmas 

ietvaros saskaņā ar starptautiski saistošajiem cilvēktiesību instrumentiem un Eiropas Savienības 

pamatvērtību un pamatprincipu ietvaros. Tāpēc Polija terminu "gender equality" saprot kā atsauci 

uz "vīriešu un sieviešu līdztiesību" saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 2. un 3. pantu un 

Līguma par Eiropas Savienības darbību 8. pantu un 157. panta 3. punktu. Līdz ar to Polija jebkuru 

pārējo formulējumu, kas ietver terminu "gender", saprot kā atsauci uz "dzimumu" ("sex") saskaņā ar 

Līguma par Eiropas Savienības darbību 10. pantu, 19. panta 1. punktu un 157. panta 2. un 

4. punktu." 
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Par "B" punktu 

saraksta 13. punktu: 

Secinājumi par personu ar invaliditāti tiesību stratēģiju (2021–2030) 

apstiprināšana 

POLIJAS PAZIŅOJUMS 

"Sieviešu un vīriešu līdztiesība ir nostiprināta Eiropas Savienības Līgumos kā viena no 

pamattiesībām. Polija nodrošina sieviešu un vīriešu līdztiesību Polijas valsts tiesību sistēmas 

ietvaros saskaņā ar starptautiski saistošajiem cilvēktiesību instrumentiem un Eiropas Savienības 

pamatvērtību un pamatprincipu ietvaros. Šo iemeslu dēļ Polija formulējumu "dzimte" saprot kā 

atsauci uz "dzimumu" saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 10. pantu, 19. panta 

1. punktu un 157. panta 2. un 4. punktu, un atsauces uz dzimumu līdztiesību – kā sieviešu un vīriešu 

līdztiesību saskaņā ar Līguma par Eiropas Savienību 2. pantu, Līguma par Eiropas Savienības 

darbību 8. un 10. pantu un ES Pamattiesību hartas 23. pantu. 
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PIELIKUMS 

Paziņojumi, kas iesniegti par dokumentā 9566/21 izklāstītajiem leģislatīvajiem "A" punktiem 

Par "A" punktu 

saraksta 1. punktu: 

Regula par Eiropas Jūrlietu, zvejniecības un akvakultūras fondu 

(EJZAF) 

Padomes nostājas pirmajā lasījumā pieņemšana un Padomes paskaidrojuma 

raksta pieņemšana 

PADOMES UN KOMISIJAS KOPĪGAIS PAZIŅOJUMS 

"Padome un Komisija joprojām ir apņēmības pilnas censties izvairīties no to zvejas darbību 

pārtraukšanas, kas noteiktas ilgtspējīgas zivsaimniecības partnerattiecību nolīgumos, cenšoties 

laikus atjaunot ilgtspējīgas zivsaimniecības partnerattiecību nolīgumus un to īstenošanas 

protokolus." 

EIROPAS PARLAMENTA, PADOMES UN KOMISIJAS KOPĪGAIS PAZIŅOJUMS 

"Eiropas Parlaments, Padome un Eiropas Komisija atzīst, ka ir steidzami jāvirza uz priekšu rīcība 

jūras un piekrastes ekosistēmu un biodaudzveidības aizsardzības un saglabāšanas jomā. Visas trīs 

iestādes piekrīt, ka biodaudzveidības zuduma novēršana, ekosistēmu aizsardzība un atjaunošana 

un/vai to uzturēšana labā stāvoklī prasīs ievērojamas publiskās un privātās investīcijas valstu un 

Eiropas līmenī un ka ievērojama EJZAF izdevumu daļa būtu jāiegulda biodaudzveidībā. Visas trīs 

iestādes piekrīt, ka Eiropas Komisija sadarbosies ar dalībvalstīm EJZAF 2021.–2027. gadam 

plānošanā, lai sasniegtu biodaudzveidības izdevumu vispārējo mērķi, kas uzsvērts 15. apsvērumā." 

LIETUVAS PAZIŅOJUMS 

"Lietuva atbalsta Eiropas Jūrlietu, zvejniecības un akvakultūras fonda 2021.-207. gadam vispārējo 

mērķi atbalstīt ilgtspējīgas zvejniecības un akvakultūras sasniegšanu, vietējo piekrastes kopienu 

izveidi, ilgtspējīgas zilās ekonomikas veicināšanu, Eiropas Savienības jūrlietu politikas īstenošanu, 

lai panāktu nebīstamus un ilgtspējīgi pārvaldītus jūras un okeānus, kā arī atbalstīt starptautisko 

pārvaldību. 

Lietuva uzskata, ka Eiropas Jūrlietu, zvejniecības un akvakultūras fonds 2021.-207. gadam ir 

galvenais instruments veiksmīgai ES kopējās zivsaimniecības politikas īstenošanai. 

Šajā saistībā Lietuva pauž nožēlu, ka daži regulas noteikumi pienācīgi neatspoguļo kritisko 

situāciju, kas joprojām pastāv Baltijas jūras zvejniecībās, zvejas apstākļos un attiecīgo flošu 

vajadzībās. 
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Ar 2020. gada 4. decembrī likumdevēju panākto vienošanos nav mazinājušās mūsu bažas par flotes 

atbalsta pasākumu praktisku piemērošanu kuģiem, kas darbojas Baltijas jūrā, un tajā nav sniegti 

instrumenti, kas nepieciešami, lai mūsu flotu zvejas kapacitāti pielāgotu zvejas iespējām un atlikušo 

Baltijas floti uzturēto dzīvotspējīgu un aktīvu. 

Tāpēc Lietuva nevar apstiprināt Padomes nostāju pirmajā lasījumā par "Priekšlikumu Eiropas 

Parlamenta un Padomes Regulai par Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fondu un ar ko atceļ 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) Nr. 508/2014", un no balsojuma atturās." 

ZVIEDRIJAS PAZIŅOJUMS 

"Priekšlikumā ir paredzēts atbalsts spējas palielinošiem pasākumiem un lielākam tās fonda budžeta 

daļas palielinājumam, kas var tikt izmantota ar zvejas jaudu saistītiem pasākumiem. Priekšlikumā 

trūkst pienācīgu noteikumu, lai novērstu pārmērīgu zvejas kapacitāti, kas var novest pie pārzvejas. 

Tādēļ priekšlikums ir pretrunā ES Kopējās zivsaimniecības politikas mērķiem un pārejai uz 

ilgtspējīgām zivsaimniecībām, kā arī ES starptautiskajām saistībām programmas 2030. gadam 

satvarā. Tāpēc Zviedrija balso pret priekšlikumu." 

KOMISIJAS PAZIŅOJUMS 

"Komisija ir atzinusi kuģos saistībā ar zvejas kontroli un noteikumu izpildes panākšanu veikto 

investīciju – gan obligātu, gan neobligātu – attiecināmību, un šā noteikuma piemērošanu visiem 

Savienības zvejas kuģiem. Komisija uzskata, ka šīs investīcijas ļaus dalībvalstīm pilnībā izmantot 

finanšu resursus, kas EJZAF pieejami kontroles un noteikumu izpildes panākšanas vajadzībām, 

pildīt savus pienākumus saskaņā ar Kontroles regulu un citiem kopējās zivsaimniecības politikas 

noteikumiem un būtiski uzlabot noteikumu ievērošanu zivsaimniecības nozarē. Turklāt Komisija 

gaida, ka Kontroles regulas pašreizējās pārskatīšanas kontekstā Eiropas Parlaments un Padome 

atbalstīs esošo kontroles rīku modernizāciju un jaunu tehnoloģiju izmantošanu, kā ierosinājusi 

Komisija. Tas jo īpaši nozīmē, ka jāievieš viedi risinājumi mazapjoma zvejas kuģu izsekošanai un 

ziņošanai par to nozveju, jāizveido sistēmas dzinēja jaudas nepārtrauktai uzraudzībai, jāpāriet uz 

pilnībā digitalizētām izsekojamības sistēmām, kas aptver visus zvejas produktus (svaigus, saldētus 

un apstrādātus), un jāievieš obligātas attālās elektroniskās novērošanas sistēmas uz zvejas kuģiem, 

pamatojoties uz riska novērtējumu, kas ir vienīgais efektīvais līdzeklis, ar ko kontrolē izkraušanas 

pienākuma piemērošanu un jutīgu sugu piezveju un izmetumus." 

KOMISIJAS PAZIŅOJUMS 

"Komisija ņem vērā līdz šim radušās grūtības saistībā ar valsts atbalsta piešķiršanu tālāko reģionu 

flotu atjaunošanai. Lai nodrošinātu minēto reģionu ilgtspējīgu attīstību, Komisija centīsies palīdzēt 

dalībvalstīm uzlabot to zinātnisko datu vākšanu, kas vajadzīgi, lai izpildītu valsts atbalsta 

pamatnostādnēs noteikto atbalsttiesības nosacījumu, tādējādi atvieglojot pamatnostādņu 

piemērošanu valsts atbalsta vērtēšanai zvejniecības un akvakultūras nozarē tālākajos reģionos." 
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KOMISIJAS PAZIŅOJUMS 

"Eiropas Komisija EJZAF 2021.–2027. gadam plānošanas kontekstā aktīvi mudinās dalībvalstis 

maksimāli izmantot to programmās iekļautos pasākumus, īpaši 25. pantā (bioloģiskās daudzveidības 

un ekosistēmu aizsargāšana) iekļautos pasākumus, lai sasniegtu vispārējo mērķi nodrošināt gada 

izdevumus DFS kontekstā biodaudzveidības zuduma novēršanai, ekosistēmu aizsardzībai un 

atjaunošanai un ekosistēmu uzturēšanai labā stāvoklī, proti, 7,5 % no gada izdevumiem DFS 

kontekstā biodaudzveidības mērķiem 2024. gadā un 10 % no gada izdevumiem DFS kontekstā 

biodaudzveidības mērķiem 2026. un 2027. gadā. Komisija regulāri uzraudzīs šo izdevumu līmeni, 

pamatojoties uz kopējiem attiecināmajiem izdevumiem, ko saņēmēji deklarējuši vadošajai iestādei, 

un uz dalībvalsts iesniegtajiem datiem. Ja uzraudzība liecinās par nepietiekamu progresu vispārējā 

mērķa sasniegšanā, gadskārtējā izvērtēšanas sanāksmē Komisija aktīvi sadarbosies ar dalībvalstīm 

nolūkā pieņemt korektīvus pasākumus, t. sk. grozīt programmu." 

Par "A" punktu 

saraksta 2. punktu: 

Regula par Eiropas infrastruktūras savienošanas instrumentu (EISI) 

Padomes nostājas pirmajā lasījumā pieņemšana un Padomes paskaidrojuma 

raksta pieņemšana 

KOPĪGS EIROPAS SAVIENĪBAS PADOMES UN EIROPAS KOMISIJAS PAZIŅOJUMS 

saistībā ar Eiropas infrastruktūras savienošanas instrumenta (2021–2027) īstenošanu 

 

"Padome un Komisija atgādina, ka saskaņā ar Eiropadomes 2020. gada 21. jūlija secinājumiem, lai 

īstenotu Eiropas infrastruktūras savienošanas instrumentu (2021–2027), no summas, kas minēta 

EISI Regulas 4. panta 2. punkta a) apakšpunkta i) daļā 1 384 000 000 EUR (2018. gada cenās) tiks 

izmantoti trūkstošo galveno pārrobežu dzelzceļa savienojumu pabeigšanai starp kohēzijas valstīm." 

POLIJAS PAZIŅOJUMS 

"Sieviešu un vīriešu līdztiesība kā viena no pamattiesībām ir nostiprināta Eiropas Savienības 

Līgumos. Polija nodrošina sieviešu un vīriešu līdztiesību Polijas valsts tiesību sistēmas ietvaros 

saskaņā ar starptautiskajiem cilvēktiesību līgumiem un Eiropas Savienības pamatvērtību un 

pamatprincipu ietvaros. Tāpēc Polija terminu "gender" interpretē dzimuma ("sex") nozīmē saskaņā 

ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 10. pantu, 19. panta 1. punktu un 157. panta 2. un 

4. punktu." 
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Par "A" punktu 

saraksta 4. punktu: 

Regula, ar ko izveido Iekšējās drošības fondu (ISF) 

Padomes nostājas pirmajā lasījumā pieņemšana un Padomes paskaidrojuma 

raksta pieņemšana 

ČEHIJAS REPUBLIKAS UN SLOVĀKIJAS PAZIŅOJUMS 

"Čehijas Republika un Slovākija pauž nožēlu par rezultātiem, kas gūti sarunās ar Eiropas 

Parlamentu par ierosināto tekstu Regulai par Iekšējās drošības fonda izveidi. Ņemot vērā Padomes 

nostāju, t. i., maksimumu 50 % apmērā un IKT aprīkojuma izslēgšanu, mēs uzskatām, ka 

pašreizējais kompromisa priekšlikums 13. panta 7. punktam attiecībā uz maksimālo robežvērtību 

aprīkojuma iegādei ir nepieņemams. Ierosinātā teksta, proti, maksimums 35 % apmērā bez IKT 

aprīkojuma izslēgšanas, vietā Čehijas Republika un Slovākija varētu piekrist vai nu palielināt 

maksimumu līdz 50 % VAI saglabāt šo procentuālo daļu 35 % apmērā, vienlaikus izslēdzot IKT 

aprīkojumu no šīs maksimālās robežvērtības. 

Augsti specializētā aprīkojuma iegāde ir būtiska tiesībaizsardzības iestāžu darbam un tādējādi 

Savienības drošības nodrošināšanai. Čehijas Republika un Slovākija nesaskata iemeslu ierobežot 

tāda aprīkojuma iegādi, kas palīdzētu sasniegt Fonda mērķus, t. i., galvenokārt cīnīties pret smago 

un organizēto noziedzību, kā arī uzlabot saziņu starp dalībvalstīm. Tā kā standarta aprīkojuma 

iegāde ir aizliegta ar 20. apsvērumu, iegādātais aprīkojums būtu augsti specializēts un uzlabotu 

dalībvalstu spējas jomās, kas saistītas ar Fonda mērķu īstenošanu. 

Ņemot vērā minēto, Čehijas Republika un Slovākija balso pret Regulas par Iekšējās drošības fonda 

izveidi priekšlikuma pieņemšanu." 

GRIEĶIJAS PAZIŅOJUMS 

"Grieķija pauž bažas par valsts piešķīrumu pašreizējiem aprēķiniem, ko veikusi Eiropas Komisija. 

Šie aprēķini par 2021.–2027. gada laikposmu, šķiet, veido pieejamo finansējumu, kas nekādā ziņā 

nav pietiekams, lai segtu faktiskās vajadzības. Tādējādi pastāv nenovēršams risks, ka patvēruma 

meklētājiem un starptautiskās aizsardzības saņēmējiem paredzētās uzņemšanas, integrācijas un 

aizsardzības programmas būs pilnīgi nevēlami samazinātas vai pat slēgtas. Grieķija cer konstruktīvi 

sadarboties ar Eiropas Komisiju, lai mazinātu šādu risku un izvairītos no programmu apdraudējuma 

nepieciešamo līdzekļu trūkuma dēļ." 

MALTAS PAZIŅOJUMS 

"Mēs atzinīgi vērtējam centienus panākt provizorisku vienošanos ar Eiropas Parlamentu par Regulu, 

ar ko izveido Patvēruma, migrācijas un integrācijas fondu, Regulu par Iekšējās drošības fonda 

izveidi, un Regulu, ar ko izveido finansiāla atbalsta instrumentu robežu pārvaldībai un vīzu 

politikai, kurš ir daļa no Integrētās robežu pārvaldības fonda, kā izklāstīts attiecīgi ST 6486/21, 

ST 6487/21 un ST 6488/21. Ņemot vērā vajadzību pēc iespējas ātrāk izveidot attiecīgos fondus 

2021.–2027. gadam, Malta var pieņemt panāktās provizoriskās vienošanās. 

Tomēr Malta atgādina par bažām, ko izraisa nosacījums par 10 % līdzekļu, kurš horizontāli iekļauts 

vidusposma pārskatīšanā attiecībā uz visiem trim fondiem. Malta joprojām uzskata, ka šāds 

nosacījums rada grūtības īstenošanā un var izraisīt nevajadzīgus līdzekļu zaudējumus." 
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POLIJAS PAZIŅOJUMS 

"Polija atbalsta pieeju paātrināt diskusijas par IDF, BMVI un AMIF regulām, lai nodrošinātu 

finansējuma nepārtrauktību šajās jomās, tāpēc mēs piekrītam pieņemt kompromisa versijas. 

Vienlaikus mēs saglabājam bažas par 13. panta 7. punktu: maksimālā summa, kas piešķirama 

dalībvalsts programmai aprīkojuma, transportlīdzekļu u. c. iegādei. 

Noteikumi attiecībā uz 13. panta 7. punktu jau no paša sākuma ir viens no svarīgākajiem Polijas 

jautājumiem. Mēs stingri atbalstījām Padomes priekšlikuma kompromisa versiju (2019. gada 

7. jūnijs), lai līdz 50 % palielinātu piešķīruma maksimālo summu aprīkojuma, transportlīdzekļu u. c. 

iegādei. Kompromisa garā mēs vienojāmies arī samazināt šo apjomu līdz 35 %, taču izslēdzot 

informācijas un komunikācijas tehnoloģiju (IKT) aprīkojumu. 

Šādi noteikumi palielinātu dalībvalstu aprīkojumu un infrastruktūras jaudu, kam noteikti būtu 

jāuzlabo to iekšējā drošība. Tas ir īpaši svarīgi dalībvalstīm, kuras joprojām uzlabo savu 

aprīkojumu, infrastruktūru, valsts dienestu un par iekšējās drošības uzturēšanu atbildīgo iestāžu 

operatīvās spējas, arī sadarbībā ar citām dalībvalstīm. 

ES finansētajiem projektiem būtu jānodrošina ilgstoša ietekme, kas uzlabos dalībvalsts drošību arī 

pēc attiecīgā projekta pabeigšanas. Kā liecina iepriekšējā pieredze, IDF pasākumi galvenokārt 

attiecas uz aprīkojuma, infrastruktūras (tostarp IT infrastruktūras) iegādi, jo šādas darbības garantē 

pastāvīgu drošības līmeņa paaugstināšanos.  

Šādu darbību ierobežojuma ieviešana neļautu Fondam reaģēt uz galvenajām pakalpojumu 

vajadzībām šajā jomā. "Maigās" darbības, sanāksmes, informācijas apmaiņa ir svarīgas, taču bez 

pienācīgām iekārtām un modernām tehnoloģijām tās var nebūt pietiekami efektīvas. Jo īpaši 

pašreizējā Covid-19 pandēmijas laikā šādu darbību īstenošana ir sarežģīta vai dažkārt nav 

iespējama. Veiksmīgām darbībām ES drošības jomā ir vajadzīgi ievērojami dalībvalstu resursi un 

spējas. 

Pašreizējā IDF priekšlikumā nav ietverta IKT izslēgšana no šīs maksimālās summas, par ko jau bija 

panākta vienošanās Padomes nostājā. Tas var izraisīt to, ka ievērojama līdzekļu daļa, kas paredzēta 

aprīkojuma iegādei, tiks izlietota IKT aprīkojumam, kas var būt ļoti dārgs, un nebūs iespējams 

iegādāties citu aprīkojumu. Jāuzsver, ka IKT aprīkojuma iegāde pilnībā atbilst Fonda mērķiem un to 

nekādā veidā nevajadzētu ierobežot. Turklāt jaunais noteikums rada lielu administratīvo slogu. 

Polijai tas ir svarīgs jautājums, un pašreizējais IDF priekšlikums var radīt problēmas Fonda 

īstenošanā nākotnē." 
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Par "A" punktu 

saraksta 5. punktu: 

Regula, ar ko izveido Patvēruma, migrācijas un integrācijas fondu 

(AMIF) 
Padomes nostājas pirmajā lasījumā pieņemšana un Padomes paskaidrojuma 

raksta pieņemšana 

AUSTRIJAS PAZIŅOJUMS 

"Austrija atturas un atgādina par Austrijas paziņojumu, kas iekļauts Pastāvīgo pārstāvju komitejas 

(II) 2020. gada 24. jūlija sanāksmes protokolā, kā arī Austrijas paziņojumu, kas iekļauts Pastāvīgo 

pārstāvju komitejas (II) 2020. gada 30. septembra sanāksmes protokolā un Padomes 2020. gada 

12. oktobra sanāksmes protokolā, attiecībā uz Regulu, ar ko izveido Patvēruma un migrācijas 

fondu." 

GRIEĶIJAS PAZIŅOJUMS 

"Grieķija pauž bažas par valsts piešķīrumu pašreizējiem aprēķiniem, ko veikusi Eiropas Komisija. 

Šie aprēķini par 2021.–2027. gada laikposmu, šķiet, veido pieejamo finansējumu, kas nekādā ziņā 

nav pietiekams, lai segtu faktiskās vajadzības. Tādējādi pastāv nenovēršams risks, ka patvēruma 

meklētājiem un starptautiskās aizsardzības saņēmējiem paredzētās uzņemšanas, integrācijas un 

aizsardzības programmas būs pilnīgi nevēlami samazinātas vai pat slēgtas. Grieķija cer konstruktīvi 

sadarboties ar Eiropas Komisiju, lai mazinātu šādu risku un izvairītos no programmu apdraudējuma 

nepieciešamo līdzekļu trūkuma dēļ." 

UNGĀRIJAS PAZIŅOJUMS 

"Mēs uzskatām, ka migrācija joprojām būs viena no galvenajām Eiropas Savienības problēmām 

nākamajā periodā un ir jānodrošina atbilstoši finanšu instrumenti, lai holistiskā veidā risinātu šo 

problēmu. Tāpēc Ungārija piešķir prioritāti tādu pasākumu un atbalsta jomu finansēšanai, kas 

saistīti ar darbību efektivitāti atgriešanas un sekundārās kustības novēršanas jomā, kā arī tiem, kuri 

nodrošina ES finansējumu jebkuram projektam, kas īstenojams ārējā dimensijā. 

Turklāt mēs vēlamies norādīt, ka Ungārijai ir nopietnas bažas par priekšlikuma saturu, jo 

priekšlikumā ir paredzēts nesamērīgs līdzekļu apjoms solidaritātes mehānisma īstenošanai, kas 

ietver patvēruma meklētāju pārvietošanu no vienas dalībvalsts uz citu dalībvalsti. Tādējādi tas 

apdraud Fonda turpmākos mērķus un mudina turpināt sistemātiski ļaunprātīgi izmantot ES 

patvēruma sistēmu. 
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Visbeidzot, priekšlikuma noteikumos par likumīgo migrāciju ir paredzēts, ka ir vajadzīgi papildu 

migrācijas kanāli. Pirmkārt, tas nav reāls novērtējums un, otrkārt, tikai dalībvalstu ziņā ir lemt par 

to, kādā veidā reaģēt uz savām darba tirgus vajadzībām, ņemot vērā savu sociālo un ekonomisko 

situāciju un konstitucionālos aspektus. Mēs uzskatām, ka pieeja, saskaņā ar kuru likumīgā migrācija 

ir instruments, kas būtu vienprātīga atbildes reakcija uz ekonomikas un demogrāfiskajām 

problēmām, ar kurām dalībvalstis pašlaik saskaras, ir fundamentāli problemātiska. Jo īpaši ņemot 

vērā epidēmiju, Ungārija galveno uzmanību pievērš esošo darbvietu saglabāšanai un zaļās un 

digitālās pārkārtošanas īstenošanai, kā arī ģimenes politikai, nevis migrācijas veicināšanai, kas pati 

par sevi neatrisina problēmas un pat rada jaunas problēmas. Tāpēc Ungārija nevar pieņemt 

Patvēruma un migrācijas fondu tā pašreizējā formā, jo Ungārija uzskata, ka Fonds nesamērīgi lielu 

uzmanību pievērš likumīgās migrācijas veicināšanai un integrācijas finansēšanai un veicinās 

nelikumīgās migrācijas pieaugumu, pārmērīgi finansējot patvēruma meklētāju pārvietošanu no 

vienas dalībvalsts uz citu dalībvalsti. 

Turklāt Ungārija uzskata par pārmērīgu to, ka vidusposma pārskatīšanā, proti, līdz 2024. gada 

30. jūnijam, būtu jāpiešķir dalībvalstīm vismaz 10 % no Fonda piešķīrumiem. Mēs uzskatām, ka šis 

noteikums apgrūtinās dalībvalstu programmu īstenošanu, kas ir pretrunā trīs fondu mērķiem. 

Tomēr, lai panāktu kompromisu, Ungārija ir gatava pieņemt šo stingro kritēriju." 

MALTAS PAZIŅOJUMS 

"Mēs atzinīgi vērtējam centienus panākt provizorisku vienošanos ar Eiropas Parlamentu par Regulu, 

ar ko izveido Patvēruma, migrācijas un integrācijas fondu, Regulu par Iekšējās drošības fonda 

izveidi, un Regulu, ar ko izveido finansiāla atbalsta instrumentu robežu pārvaldībai un vīzu 

politikai, kurš ir daļa no Integrētās robežu pārvaldības fonda, kā izklāstīts attiecīgi ST 6486/21, 

ST 6487/21 un ST 6488/21. Ņemot vērā vajadzību pēc iespējas ātrāk izveidot attiecīgos fondus 

2021.–2027. gadam, Malta var pieņemt panāktās provizoriskās vienošanās. 

Tomēr Malta atgādina par bažām, ko izraisa nosacījums par 10 % līdzekļu, kurš horizontāli iekļauts 

vidusposma pārskatīšanā attiecībā uz visiem trim fondiem. Malta joprojām uzskata, ka šāds 

nosacījums rada grūtības īstenošanā un var izraisīt nevajadzīgus līdzekļu zaudējumus." 

POLIJAS PAZIŅOJUMS 

"Sieviešu un vīriešu līdztiesība kā viena no pamattiesībām ir nostiprināta Eiropas Savienības 

Līgumos. Polija nodrošina sieviešu un vīriešu līdztiesību Polijas valsts tiesību sistēmas ietvaros 

saskaņā ar starptautiski saistošajiem cilvēktiesību instrumentiem un Eiropas Savienības 

pamatvērtību un pamatprincipu ietvaros. Minēto iemeslu dēļ regulas tekstu, kur minēts "dzimums", 

Polija interpretēs kā tekstu "sievietes un vīrieši" saskaņā ar LESD 8. un 10. pantu." 
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Par "A" punktu 

saraksta 6. punktu: 

Regula, ar ko Integrētas robežu pārvaldības fonda satvarā izveido 

robežu pārvaldības un vīzu instrumentu (BMVI) 

Padomes nostājas pirmajā lasījumā pieņemšana un Padomes paskaidrojuma 

raksta pieņemšana 

GRIEĶIJAS PAZIŅOJUMS 

"Grieķija pauž bažas par valsts piešķīrumu pašreizējiem aprēķiniem, ko veikusi Eiropas Komisija. 

Šie aprēķini par 2021.–2027. gada laikposmu, šķiet, veido pieejamo finansējumu, kas nekādā ziņā 

nav pietiekams, lai segtu faktiskās vajadzības. Tādējādi pastāv nenovēršams risks, ka patvēruma 

meklētājiem un starptautiskās aizsardzības saņēmējiem paredzētās uzņemšanas, integrācijas un 

aizsardzības programmas būs pilnīgi nevēlami samazinātas vai pat slēgtas. Grieķija cer konstruktīvi 

sadarboties ar Eiropas Komisiju, lai mazinātu šādu risku un izvairītos no programmu apdraudējuma 

nepieciešamo līdzekļu trūkuma dēļ." 

MALTAS PAZIŅOJUMS 

"Mēs atzinīgi vērtējam centienus panākt provizorisku vienošanos ar Eiropas Parlamentu par Regulu, 

ar ko izveido Patvēruma, migrācijas un integrācijas fondu, Regulu par Iekšējās drošības fonda 

izveidi, un Regulu, ar ko izveido finansiāla atbalsta instrumentu robežu pārvaldībai un vīzu 

politikai, kurš ir daļa no Integrētās robežu pārvaldības fonda, kā izklāstīts attiecīgi ST 6486/21, 

ST 6487/21 un ST 6488/21. Ņemot vērā vajadzību pēc iespējas ātrāk izveidot attiecīgos fondus 

2021.–2027. gadam, Malta var pieņemt panāktās provizoriskās vienošanās. 

Tomēr Malta atgādina par bažām, ko izraisa nosacījums par 10 % līdzekļu, kurš horizontāli iekļauts 

vidusposma pārskatīšanā attiecībā uz visiem trim fondiem. Malta joprojām uzskata, ka šāds 

nosacījums rada grūtības īstenošanā un var izraisīt nevajadzīgus līdzekļu zaudējumus." 

SLOVĒNIJAS PAZIŅOJUMS 

"Slovēnijas Republika atbalsta daudzgadu finanšu shēmas pieņemšanu pēc iespējas ātrāk un augstu 

vērtē iepriekšējo prezidentvalstu centienus un efektivitāti darbā ar šiem trim ļoti sarežģītajiem dosjē 

(par fondiem). 

Slovēnijas Republika atzinīgi vērtē dažu ierosināto elementu iekļaušanu pašreizējā kompromisa 

priekšlikumā, tomēr tajā joprojām nav pienācīgi risināta situācija pie ārējām Šengenas robežām, kas 

nav ES ārējās robežas, un tas ir jautājums, ko mēs turpinājām aktualizēt sarunu gaitā. 

Sarunās skaidri atklājās visas grūtības un nevēlamās sekas, ar kurām Slovēnijas Republika varētu 

saskarties, jo šīs robežas īpašais statuss nekad nav bijis skaidri vai adekvāti definēts dažādos 

juridiskajos instrumentos. 
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Pēdējo gadu laikā ES tiesību aktos ir noteikti daudzi papildu pienākumi, kas jāīsteno pie ārējām 

robežām, kas vairumā gadījumu ietver ārējās Šengenas robežas. Tas sākās ar obligātu sistemātisku 

pārbaužu ieviešanu attiecībā uz visiem ceļotājiem un ceļošanas dokumentiem un tagad ir pārcelts uz 

ieceļošanas/izceļošanas sistēmu, EUROSUR, kā arī Integrētās robežu pārvaldības fondu un 

"pārbaudes" regulu. 

Slovēnijas Republika apzinās savus pienākumus un plāno tos pilnībā izpildīt. Tomēr nav pamatoti 

sagaidīt, ka visas infrastruktūras modernizācijas izmaksas pilnībā segs Slovēnijas Republika no 

valsts budžeta. 

Mēs uzskatām par nepieņemamu to, ka visu šo laiku esam bijuši neizdevīgākā situācijā 

salīdzinājumā ar valstīm, kas atrodas pie "pastāvīgās" Šengenas robežas, un tāpēc mēs vēlamies rast 

piemērotu risinājumu. 

Ar šo pašu problēmu mēs esam saskārušies pašreizējā daudzgadu finanšu shēmā (2014.–

2020. gadam), kurā ir ietverti tie paši ierobežojumi un kura praksē ir izrādījusies ļoti problemātiska. 

Tāpēc ar šo paziņojumu mēs vēlamies īpaši uzsvērt, cik svarīgi ir pievērst pienācīgu uzmanību 

īpašajai situācijai pie Šengenas ārējām robežām, kas nav ES ārējās robežas. 

Regulas 5. panta 4. punkta a) apakšpunktā nav pienācīgi aplūkota to iekšējo robežu specifika, uz 

kurām kontrole vēl nav atcelta. No regulas 24. apsvēruma tā pašreizējā redakcijā nav daudz labuma, 

jo tas joprojām nepamato ieguldījumus jaunas/papildu infrastruktūras būvniecībā pie robežas ar 

Horvātijas Republiku. 

Praksē Slovēnijas Republikai tas nozīmē to, ka mēs nevaram finansēt, piemēram, robežšķērsošanas 

punktu paplašināšanu vai jaunas infrastruktūras būvniecību no ES fondiem, mēs varam tikai 

modernizēt (aizstāt vai uzturēt) esošo infrastruktūru. 

Slovēnijas Republika uzskata, ka visas problēmas un nevēlamās sekas, ar kurām mēs varētu 

saskarties saistībā ar īpašo situāciju pie mūsu ārējām Šengenas robežām, kas nav ES ārējās robežas, 

varētu novērst, ja 24. apsvērumā papildus infrastruktūrai tiktu iekļautas ēkas, sistēmas un darbības." 
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